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उषावंदन

{॥ उषावंदन ॥}

{ARGE

Listen to the Exhortation of the Dawn!

Look to this Day!

For it is Life, the very Life of Life.

In its brief course lie all the

Verities and Realities of your Existence;

The Bliss of Growth,

The Glory of Action,

The Splendor of Beauty;

For Yesterday is but a Dream,

And Tomorrow is only a Vision;

But Today well lived makes every

Yesterday a Dream of Happiness, and every

Tomorrow a Vision of Hope.

Look well therefore to this Day!

Such is the Salutation of the Dawn.
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{Lआग़्E

अ भावय सिुदन!Lआग़्E

जीवभूतः काल एषः । ाणय ाणः ।

अम वपकाले

सयमये तव सतः सयं ितठित

िवकासानदेन

कमिया

सौदयशोभया ।

तु वनः ।

वतु आभासः ।

कमकुशलतया आचिरते अ

गतिदनािन आनदवनमयािन भवित ।

भािविदनािन आशाभया वलित ।

अतः सिुदनं अ सय भावय!Lआग़्E

एषा उषािभवदना!}

{ARGE Another verse translation by

Professor NVP Unithiri unithiri at sify.com}
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उषावदन
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उोधनमुषादेयाः वदं पय वासर ।

जीवोऽयं जीव एवाय जीवयासंशयं यतः ॥ १॥

वजीिवतमागऽमनय ितठयचचल ।

अतवय समतं ते सयं याथायमेव च ॥ २॥

वृेरनुहो िदयः समुहवं च कमणः ।

सौदययोवलवं च सवमय शावत ॥ ३॥

यतो िह वनमां ः वोऽिप हा िचकपत ।

सजुीिवतं चे िकव सुठु कृनं करोित त ॥ ४॥

ः सव तुटदं वनं वोऽयाशािनभरं सदा ।

तिददं वासरं पय सैवोषःतुितराता ॥ ५॥

}

Lआग़्E उषावंदनARGE

Salutation of the Dawn

अ भावय सिुदन!arge

Look to this Day!

जीवभूतः काल एषः । ाणय ाणः ।arge

For it is Life, the very Life of Life.
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अम वपकाले सयमये तव सतः सयं ितठितarge

In its brief course lie all the

Verities and Realities of your Existence;

िवकासानदेनarge

The Bliss of Growth,

कमियाarge

The Glory of Action,

सौदयशोभया ।arge

The Splendor of Beauty;

तु वनः ।arge

For Yesterday is but a Dream,

वतु आभासः ।arge

And Tomorrow is only a Vision;

कमकुशलतया आचिरते अarge

But Today well lived makes every

गतिदनािन आनदवनमयािन भवित ।arge

Yesterday a Dream of Happiness, and every

भािविदनािन आशाभया वलित ।arge

Tomorrow a Vision of Hope.

अतः सिुदनं अ सय भावय!arge

Look well therefore to this Day!

एषा उषािभवदना!arge
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Such is the Salutation of the Dawn.

arge
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